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References from the Noble Qur’an for  َّإن
2:173  surely Allah is 
Forgiving, Merciful. َّإن ا ٌ غفور رحيم َ اللهِ َْ

ِ
ٌ ْ َُ

3:199 surely Allah is 
quick in reckoning. َّإن ا َِ  سريع الحساب اللهِ ِ

ُ َِْ

2:20 surely Allah has 
power over all things. َّإن ا َُ  على كاللهِ َ ٌل شيء قديـرَ ْ

ِ َ ٍ
ْ َ ِّ    

7:56 surely the mercy 
of Allah is nigh (near) َإن رحمت ا َ ْ َ َّ ٌقريباللهِ ِ ِْ َ

73:19 Surely this is a 
reminder ٌَإن هذه تذكرة

ِ ْ َ ِ ِ َّ ِ

23:100 By no means 
(surely)! it  is a (mere) 
word

ٌإنها كلمة َ
ِ َ َِّ

37:64 Surely it is a 
tree ٌَا شجرةَِّإنه َ َ

2:69 Surely she is a 
yellow cow ُإنها بـقرة صفراء ْ َ ٌ َ َ َ َِّ

4:145 Surely the 
hypocrites are in the 
lowest stage 

ِإن الْمنافقين في الدرك الأسفل َ ْ َ َِّ ِ ِ ِ
ْ ْ َ ْ َ ُ َّ ِ
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41:33 I am surely of 
those who submit. َإنني من الْمسلمين َْ ِ

ِ
ْ ُ

ِ
ْ َِِّ

19:30 Surely I am a 
servant of Allah ُإني عبد ا َْ ْ ِّ

اللهِِ

2:14 Surely we are 
with you. ْإنا معكم ُ َ َ َِّ

2:153 Surely Allah is 
with the patient َّإن ا ََ  مع الصابريناللهِ ِْ

ِ َّ َ َ

3:19 Surely the (true) 
religion with Allah is 
Islam.

َإن الدين عند ا ْ ِ َ ْ ِّ َّ ُالإسلاماللهِ ِ َ ْ ِ

94:6 Verily, with 
every hardship comes 
ease.

ًإن مع العسر يسرا ْ ُْ َ َِ ُ َّ ِ

42:12 Lo! He is 
Knower of all things. ٌإنه بكل شيء عليم ْ

ِ
َ

ٍ
ْ َ ِّ ُ ِ َُِّ

2:156 Surely we are 
Allah’s and to Him we 
shall surely return.

َإنا إليه راجعونوَ اللهِ َِّإناِ  ْ ُ
ِ ِ

َِْ َِّ

15:45 Surely those 
who guard (against 
evil) shall be in the 
midst of gardens and 
fountains.

ٍإن الْمتقين في جنَّات وعيون ٍ
ُُ َ َُ ْ

ِ ِ
َ ْ َّ َّ ِ

59:18 surely Allah is 
Aware of what you do. َّإن ا ََ  خبيـر بما تـعملوناللهِ ُْ َ َْ َ ِ ِ

ٌ ْ َ

2:195 surely Allah 
loves the doers of 
good.

َّإن ا ََ  يحب المحسنيناللهِ ْ ْ
ِ ِ ِ

ُ ُّ ُ
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ِ   بسم ا ْ
ِالرحمن الرحيم                اللهِ ِ ْ ْ

ِ َّ ِسورة الأحزاب ( َِّ ْ َ َُ ْ ُ  (

ٌمسلمة َ
ِ
ْ ٌمسلمات - ُ َ

ِ
ْ ُ ٌمسلم ْ

ِ
َمسلمون - ُ ُ

ِ
ْ ُ ِإن المسلمين والمسلمات

َ ْ ُ َ ْ ُ
ِ ِ

َ ْ ِ َّ ِ

ٌمؤمنة َ
ِ ْ ٌمؤمنات - ُ َ

ِ ْ ُ ٌمؤمن
ِ ْ َمؤمنون - ُ ُ

ِ ْ ُ ِوالمؤمنين    والمؤمنات َ
ِ ِْ ُْ َ ُ ََ ْ

ِ

ٌقانتة َِ ٌقانتات - َ َِ َ ٌقانت ِ َقانتون - َ ُِ َ ِوالقانتين    والقانتات َِ َِِ ََ ََ ْ

َادقصَ َادقصَ - ةٌِ ٌاتِ ٌادقصَ ِ
ُادقصَ -  َونِ ِوالصادقين  والصادقات َ ِ َِّ ََّ ََ ْ

ِ

َصابر
ِ َصابر - ةٌَ

ِ ٌاتَ ٌصابر
ِ ُصابر - َ

ِ َونَ َوالصابرين ِْ
ِ َّ ِ  والصابراتَ

َ
ِ َّ َ

َخاشع
ِ َخاشع - ةٌَ

ِ ٌاتَ ٌخاشع
ِ ُخاشع - َ

ِ َونَ ِوالخاشعين  والخاشعات
َ
ِ َِ ََ ََ ْ

ِ

َمتصدق ِّ َ َمتصدق-ةٌَُ ِّ َ ٌاتَُ ٌمتصدق ِّ َ ُمتصدق -َُ ِّ َ ُونَُ ِوالمتصدقين والمتصدقات َ ِّ َِّ ََ َُ َ ُ ََ ْ
ِ

َصائم
ِ
َصائم - ةٌَ

ِ
ٌاتَ ٌصائم

ِ
ُصائم - َ

ِ
َونَ َوالصائمين  و ََ ْ ِ

ِ ِالصائماتَّ
َ
ِ َّ

َحافظ ِ
َحافظ - ةٌَ ِ

ٌاتَ ٌحافظ ِ
ُحافظ - َ ِ

َونَ ِهم  والحافظات َ ِ
َ َ ْ ُ َفـروج ْ ُ ُ َوالحافظين  ْ

ِ ِ
َ َ

ٌَذاكرة
ِ ٌ ذاكرات- َ َ

ِ َ ٌذاكر
ِ َذاكرون - َ ُ

ِ َ ِ كثيـرا والذاكرات
َ ً
ِ َّ َ ْ

ِ َ َوالذاكرين االلهَ  ِْ
ِ َّ َ

ً عظيما. ْ
ِ
َ ًأجرا ْ َ   وَ ًمغفرة َ

ِ ْ ُْ  لهم َّ ُ َ َّأعد االله َ َ
٣٣:٣٥ SHAKIR: Surely the men who submit and the women who submit, and the believing men and the believing women, and the 
obeying men and the obeying women, and the truthful men and the truthful women, and the patient men and the patient women and the 
humble men and the humble women, and the almsgiving men and the almsgiving women, and the fasting men and the fasting women, and 
the men who guard their private parts and the women who guard, and the men who remember Allah much and the women who remember--
Allah has prepared for them forgiveness and a mighty reward. 
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 لام الإِبتداءِ
  .is a lâm with a fathah prefixed to the mubtada’  for the sake of emphasis, e.g لام الإِبتداءِ

رااللهِ أَكْب كْرلَـذو ‘And indeed the remembrance of Allah is the greatest ` (Qur’an, 29:45)  

ـكُمـتـبجأَع لَوو رِكةشم نم ريةٌ خنمؤةٌ مولأَم ‘And indeed a believing slave girl is better than a 

mushrikah when though she might be pleasing to you` (Qur’an, 2:221). 

This lâm is not to be confused with the preposition  ـل  which has a kasrah, but takes a fathah when 

prefixed to a pronoun, e.g.,  لَها، لَكُم ،لَك ،لَـه  . 

Please remember that the ِداءتالإِب لام does not change the ending of the mubtada’.  
Some examples from the Qur’an:                              

16:41 And indeed the reward of the Hereafter is the greatest رأَكْب ةرالآخ رلأَجو  
29:45 And indeed the remembrance of Allah is the greatest    رااللهِ أَكْب كْرلَـذو  
39:26 And indeed the torment of the Hereafter is the greatest رأَكْب ةرالآخ ذَابلَـعو  

 

to slide, glide, slip and to roll ) اللاَّم المُزحلَقَةُ   ) لَقحز=  
We have seen lâm al-ibtidâ’  e.g.  ُلمأج كـتـيلَـب  ‘Indeed your house is more beautiful’.  

Now we want to use  َّإِن  also in this sentence, the lâm has to be pushed to the khabar, 

as two particles of emphasis cannot come together in one place.  

So the sentence becomes  ُلملأَج كإِنَّ بيت  ‘Indeed your house is more beautiful’.  

After its removal from its original position the lâm is no longer called lâm al-ibtidâ’ . It is now called 

 .or for easy remembrance ( the skating lâm! ) ( the displaced lâm )  اللاَّم المُزحلَقَةُ 

A sentence with both َّإِن and the lâm is more emphatic than the one with َّإِن or the lâm only. 

Here are some examples from the Qur’an:  

29:41 Indeed the frailest of houses is the spider’s house وتكَبنالْع تيلَـب وتيالب نهإِنَّ أَو 
37:4   Indeed your God is One دلَـواح ـكُمإِنَّ إِلَه 
3:96   Indeed the first sanctuary appointed for mankind is the 
one which is in Bakkah (Makkah). َكَّـةي بِباسِ لَـلَّذلنل عضو تيلَ بإِنَّ أَو 
31:19 Indeed the harshest of all voices is the voice of the ass ِيرالحَم تولَـص واتالأَص كَرإِنَّ أَن 
 



Emphatic Lam.doc   Page 5 

Some examples of  َّإِن  and of  ُلَقَةحالمُز اللاَّم (The skating lâm ) from the Qur’an 

15:77 Most surely there is a 
sign in this for the believers.  ننِيمؤلْمةً للآي كي ذَلإِنَّ ف 
45:3   Verily in the heavens and 
the earth, are Signs for those 
who believe. 

 ننِيمؤلْمل ضِ لآياتالأَرو مٰواتي السإِنَّ ف 
82:13&14 Indeed the righteous 
shall be in bliss and indeed the 
corrupt shall be in hell 

 إِنَّ الأَبرار لَـفي نعيمٍ وإِنَّ الفُجار لَفي جحيمٍ
63:1   The hypocrites are surely 
liars. َونبلَـكَاذ نيقافإِنَّ المُن 
103:1&2 By the declining day, 
Verily Man is in loss. ٍرسي خانَ لَـفسرِ إِنَّ الإِنصالعو 
14:39 Most surely my Lord is 
the Hearer of prayer: ِعاءالد عيمي لَـسبإِنَّ ر 
3:13   Most surely there is a 
lesson in this  ًةربلَـع كي ذَلإِنَّ ف 
11:79 And most surely you 
know what we desire. درِيما ن لَمعلَـت كوإِن 
34:24 Lo! We or you assuredly 
are rightly guided or in error 
manifest. 

 إِنا أَو إِياكُم لَـعلَى هدى أَو في ضلالٍ مبِينٍ
3:62    Lo! This verily is the 
true narrative. الحَق صالقَص وذَا لَـهإِنَّ ه 
100:6,7&8 Most surely man is 
ungrateful to his Lord. And 
most surely he is a witness of 
that. And most surely he is 
tenacious in the love of wealth. 

 كعلى ذَل هإِنو ودلَـكَن هبرسانَ لإِنَّ الإِن
ديدرِ لَـشالخَي بحل هإِنو دهِيلَـش 

15:9   Surely We have revealed 
the Reminder and We will most 
surely be its guardian. 

 إِنا نحن نزلْنا الذكْر وإِنا لَه لَـحافظُونَ
100:11 Most surely their Lord 
that day shall be fully aware of 
them. 

ربِيلَـخ ذئموي بِهِم مهبإِنَّ ر 
8:42   Most surely Allah is 
Hearing, Knowing;  ميلع عيمإِنَّ االلهَ لَـس 
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Some Examples of  سلَي from Qur’an 
3:36  and Allah knew best what she brought 
forth-- and the male is not like the female  ثَىكَالأُن الذَّكَر سلَيو تعضا وبِم لَمأَع اللَّه و 
3:167 They say with their mouths what is 
not in their hearts يي قُلُوبِهِمف سما لَي هِمنَ بِأَفْواهلُوقُو  
3:182 because Allah is not in the least 
unjust to the servants دبِيلْعبِظَلاَّمٍ ل سلَي أَنَّ اللَّه    
6:51 there is no guardian for them, nor any 
intercessor besides Him ِنود نم ملَه سلَيعيفلا شو يلو ه     

7:61 He said: O my people! there is no error 
in me, but I am an messenger from the Lord 
of the worlds. 

نيالعالم بر نولٌ مسر ينلأكلالَةٌ وض بِي سمِ لَيا قَوقَالَ ي    
7:67 He said: O my people! there is no folly 
in me, but I am an messenger of the Lord of 
the worlds. 

نيالعالَم بر نولٌ مسر ينةٌ لأكفَاهس بِي سمِ لَيا قَوقَالَ ي    
11:46 He said: O Nuh! surely he is not of 
your family كلأَه نم سلَي هإِن وحا نقَالَ ي    
11:81 surely their appointed time is the 
morning; is not the morning nigh?  ٍببِقَرِي حبالص سأَ لَي حبالص مهدعوإِنَّ م    
29:10 What! is not Allah the best knower of 
what is in the breasts of mankind. رِ العالَمودي صا فبِم لَمبِأَع اللَّه سلَيأَ وني  
29:68 Will not in hell be the abode of the 
unbelievers? نرِيلْكافى لثْوم منهي جف سأَ لَي    
39:36 Is not Allah sufficient for His 
servant? هدبع بِكَاف اللَّه سأَ لَي    
39:37  is not Allah Mighty, the Lord of 
retribution?  سقَامٍأَ لَيتان يزٍ ذزِيبِع اللَّه     

42:11  nothing like a likeness of Him; and 
He is the Hearing, the Seeing. ريصالب عيمالس وهءٌ ويش هثْلكَم سلَي    
43:51  O my people! is not the kingdom of 
Egypt mine? And these rivers flow beneath 
me 

قَومِ أَ لَيس لي ملْك مصر وهذه الأنهار تجرِي من تحتييا      

46:32  and he shall not have guardians 
besides Him, these are in manifest error. ٍنبِيلالٍ مي ضف كلَئاءُ أُويلأَو نِهود نم لَه سلَي و    
46:34  Is it not true? They shall say: Aye! 
by our Lord! قذا بِالْحه سا. أَ لَينبرلَى وا بقَالُو     

48:11  They say with their tongues what is 
not in their hearts بِهِمي قُلُوف سا لَيم هِمتنَ بِألْسِنلُوقُوي    
69:35  Therefore he has not here today a 
true friend, ه موالي لَه سفَلَيميما حناه  
95:8  Is not Allah the best of the Judges? نيمكَمِ الحَاكبِأَح اللَّه سأَ لَي 
6:66  Say: I am not placed in charge of you. ٍليكبِو كُملَيع تقُلْ لَس 
33:32  O wives of the Prophet! you are not 
like any other of the women; ِاءسالن نم دكَأَح نتلَس بِياءَ النا نِسي    



Triliteral Verbs.doc          Page 7 

The Unique Characteristic of the Second Radical - 
الكَل نيعمة  - of the Three Letter Arabic Verb 

Arabic verbs are generally composed of three letters. The scholars of the Arabic grammar call these letters 

as “THREE RADICALS” . Verbs composed of three radicals are called ٌلعف يثُلاَث . 

The verb لَفَع  (he did) has been adopted by the scholars of Arabic grammar as the NORM ( Pattern, 

Model, Archetype, Standard or نزٌو  ) for the ُلعالف يالثُّلاَث  . The letter “ف” represents the first radical, 

“ ع” the second radical and “َل” the third radical. 

بكَت (he wrote); here آَـ  is the first radical or ُفاء ةمالكَل  , 

                                    ت is the second radical or ةمالكَل نيع  and 

                                    ب is the third radical or لاَم ةالكَلَم  . 

Now the important fact is that in all the three letter verbs in their root form, which is the past tense 

)المَاضي الفعلُ(    ,  

   The first radical -  ُفاء ةمالكَل  , is always Fatah . 

   The second radical -  يعةمالكَل ن   , may have any of the three vowel signs: Fatah, Kasrah or Dummah.   

   The third radical -  لاَم ةالكَلَم   , is again always Fatah.                 

بذَه , for instance, has Fatah on the second radical, عمس has a Kasrah and بكَر has a Dummah. 

On the first and third radicals ( ةالكَلَم و لاَم ةمفاءُ الكَل ) the above verbs have Fatah. 

Now the same characteristic of the second radical -  نيع ةمالكَل  - of the past tense - يلُ المَاضعالف - will be 

observed when the three letter verb is put in the present tense - ارِعلُ المُضعالف .  That is to say that in the  

المُضارِع الفعلُ  - present tense - the second radical - ةمالكَل نيع – may have a Fatah, Kasrah or Dummah. 

In other words, one can say that in the three letter verbs “ all the action takes place on the second radical  

ةمالكَل نيع ”. This is very nicely and beautifully explained in the following verses. 
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What is This Riddle in the Form of a Poem? 
Can you figure out the subject matter of it? 

 حفَتمض  
 فَتح كَسرٍ
انتحفَت 
 

مض مض 
 

 كَسر فَتحٍ
انتركَس 

 

Clue: It deals with the Second Radical – ةمالكَل نيع 
Are you able to figure out what the poem really means?  Try to memorize it. 
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The Unique Characteristic of the Second Radical - 
الكَل نيعمة  - of the Three Letter Arabic Verb 

Fatah will change into Dummah مض حفَت A changes into U 

Fatah will change into Kasrah ٍركَس فَتح A changes into I 

Or Fatah will remain Fatah انتحفَت A remains same A 

Dummah will always be Dummah مض مض U will always be U 

Kasrah will change into Fatah ٍحفَت ركَس I will change into A 

Or it will remain same انتركَس Or I will remain same I 

وابأَب = Groups. 

 

If in the ُلعي الفالمَاض  there is a Fatah on the مالكَل نيعة    

it can change into Dummah in the ُلعالف ارِعالمُض              for example (Group A – U)   رصن  :رصني  or 

it can change into Kasrah                                                  for example (Group A  – I)   برض :رِبضي    or 

it can remain same                                                             for example (Group A – A)  حفَت :حفْتي  . 

 
 

But if it has Dummah on the ةمالكَل نيع in يلُ المَاضعالف then in ارِعلُ المُضعالف  
it will always have Dummah                                             for example (Group U – U)  مم : كَركْرُي  . 

 

If the نيع ةمالكَل   has a Kasrah in يلُ المَاضعالف  
it will change into Fatah in ارِعلُ المُضعالف                        for example (Group I – A) عمس : عمسي  or 

it will remain same                                                            for example (Group I  - I) سِبح : سِبحي  . 
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The Conjugation of the Present Tense  -    ارِعضلُ الْمعالْف    
 هفْعةُ رلاَملُ عالْفَاع Suffix Prefix 

(*)  

He writes  ُ
Dummah 

But it can also 
be present in 
the sentence 

 رتتسمHidden  = NIL ي بكْتي وه 
They (2 men) write ن ‘Alif’ of Dual  ا)فأَل(  -  فى  أَلالمُثَن  يَ ان انبكْتا يمه 
They (more than 2 men) 
write ن ‘Waw’ of 

Plural  واو(و (-واو ةاعنَ  الجَمنَ يَ ووبكْتي مه 
She writes  ُ

Dummah 

But it can also 
be present in 
the sentence 

 رتتسمHidden  - NIL ت بكْتت يه 
They (2 women) write ن ‘Alif’ of Dual  ا)فأَل(  -  فى أَلالمُثَن   ان ت انبكْتا تمه 

نِيبم They (more than 2 
women) write This form does 

NOT change 

‘Nun’ of the 
women kind َن -   ةوونُ النِسيَ نَ  ن نبكْتي نه 

You (man) write  ُ
Dummah 

Always 
Hidden  رتتسمHidden  = NIL ت بكْتت تأن 

You (2 men) write ن ‘Alif’ of Dual  ا)فأَل(  -  فى أَلالمُثَن   ان ت انبكْتا تمتأن 
You (more than 2 men) 
write ن ‘Waw’ of 

Plural  واو(و (-ةاعالجَم نَ  واوو نَ توبكْتت متأن 
You (woman) write ي   ن-  )تأَن( ين ت نبِيكْتت تأن 
You (2 women) write ن ‘Alif’ of 

Dual 
 أنتما تكْتبان ت ان   المُثَنى أَلف  -  )أَلف(ا 

نِيبم You (more than 2 
women) write This form does 

NOT change 

‘Nun’ of the 
women kind َن -   ةوونُ النِسنَ  ن ت نبكْتت نتأن 

I (male or female) write  ُ
Dummah 

Always 
Hidden  رتتسمHidden  = NIL َأ با أَكْتأن 

We (male or female) 
write 

 ُ
Dummah 

Always 
Hidden  رتتسمHidden  = NIL َن بكْتن نحن 

(*) Sign of mudaria   ( ِارِعضةُ الْملاَمع )  which comes in the form of Prefixes  i.e.   ن,أ ,ت ,ي . 

To negate ارِعضلُ الْمعالْف  , the particle لا َ ,  called يفالن فرةُ(  حيافلاَ الن( , is brought before it. For 

example: The girl does not read:  .تأُ الْبِنقْرلاَ ت   

The ارِعضلُ الْمعالْف also contains the meaning of future  in itself along with present but prefixing it 

with س or فوالِ( سقْبتسالا فرح(  makes it for future only. For example: 

      The student will  write الطُّلاَّب بكْتيس or الطُّلاَّب بكْتي فوس .  

For the expression may write, the word  قَد  is placed before ارِعضلُ الْمعالْف  for example: I may go to 

his house: هتيإِلى ب بأَذْه قَد  or she may write to him: هإِلَي بكْتت قَد 
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ارِعلُ المُضعالف 

اننِيالمَب لانعةُ الفسالُ الخَمةُ الأَفْععبالُ الأَرالأَفْع  

Remains unchanged in all Moods 
 همزج و بِهصةُ نلامع و ونالن وتثُب هفْعةُ رلامع

ونالن ذْفح 

بِهصةُ نلامةُ، عمالض هفْعةُ رلامع 
 الفَتحةُ، علامةُ جزمه السكُونُ

 

  
بذْهي لَم ،بذْهي لَن ،بذْهي :
رظَاه أَو رتتسم ريمض لُهفاع 

وه 

 
أَلف المُثَنى ضمير : يذْهبان، لَن يذْهبا، لَم يذْهبا

عٍ فاعلٌمتصلٌ مبنِي على السكُون في محلِّ رفْ  
 هما 

 
واو الجَماعة ضمير : يذْهبونَ، لَن يذْهبوا، لَم يذْهبوا

 هم  متصلٌ مبنِي على السكُون في محلِّ رفْعٍ فاعلٌ

  
بذْهت لَم ،بذْهت لَن ،بذْهت :
رظَاه أَو رتتسم ريمض لُهفاع 

يه 

 اتبذْهت ا، لَمبذْهت لَن ،انبذْه : ريمى ضالمُثَن فأَل
 هما  متصلٌ مبنِي على السكُون في محلِّ رفْعٍ فاعلٌ

  نه 
نبذْهي لَم ،نبذْهي لَن ،نبذْهي  :
 نِيبلٌ مصتم ريمض ةوونُ النِسن

لِّ رحي محِ فلٌعلى الفَتفْعٍ فاع  

 
 

بذْهت لَم ،بذْهت لَن ،بذْهت :
 فاعلُه ضمير مستتر وجوبا

تأَن 

 
أَلف المُثَنى ضمير : تذْهبان، لَن تذْهبا، لَم تذْهبا

تماأَن  متصلٌ مبنِي على السكُون في محلِّ رفْعٍ فاعلٌ  

 
واو الجَماعة ضمير : تذْهبونَ، لَن تذْهبوا، لَم تذْهبوا

 أَنتم  متصلٌ مبنِي على السكُون في محلِّ رفْعٍ فاعلٌ

 
بِيذْهت لَم ،بِيذْهت لَن ،نبِيذْهلٌ : تصتم ريماءُ ضالي

 كُونعلى الس نِيبلٌمفْعٍ فاعلِّ رحي مف   تأَن 

أَلف المُثَنى ضمير : تذْهبان، لَن تذْهبا، لَم تذْهبا 
 أَنتما  متصلٌ مبنِي على السكُون في محلِّ رفْعٍ فاعلٌ

  نتأَن 
نبذْهت لَم ،نبذْهت لَن ،نبذْهت  :

تم ريمض ةوونُ النِسن نِيبلٌ مص
 على الفَتحِ في محلِّ رفْعٍ فاعلٌ

 
 

بأَذْه لَم ،بأَذْه لَن ،بأَذْه :
 فاعلُه ضمير مستتر وجوبا

 أَنا

  
بذْهن لَم ،بذْهن لَن ،بذْهن :
 فاعلُه ضمير مستتر وجوبا

نجن 
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 دفْرم 
One Word (Not a sentence) 

.بطال دمحم 
 الْمؤمن مرآةُ الْمؤمنِ.

 

 احوالُ الْخبرِ
Type of Khabar 

  

 الْجملَةُ الإسميةُ
Nominal Sentence 

.رزِيو وهبِلاَلٌ أَب 
.ريغفْلٌ صةُ لها طمفَاط 

  

ةُ الْفعليةُالْجملَ  
Verbal Sentence 

.ةسردإلى الْم بذَه دحام 
 الطُّلاب ذَهبوا إلى الْملْعبِ.

 

 

ربخ لَةمالْج هبش  

The Phrase coming as a Khabar 

 

 

 فظَر  رج فرح + رورجم ماس  
Adverbial Phrase  Prepositional Phrase 

.هاتامِ الأُمأقْد تحةُ تنالْج 
 الْحقيبةُ تحت الْمكْتبِ.

 الْكتاب على الْمكْتبِ. 
 الْحمدِ اللهِ .
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Original (noun of action, infinitive)   ردالمَص =  

Interpreted Original = المَصدر المُؤولُ    
ALMASDAR ALMU’AVVAL = ( وبصنم ارِعضلٌ معأَنْ + ف ) ُلوالمُؤ ردالمَص 

 
In English it is called the Verbal Noun. It is a noun formed from a verb but NOT serving as the verb of the 
sentence. There are three types of verbal nouns in English, namely: 
 

1. Infinitive    2. Participle     3. Gerund. 
 (For our understanding of ALMASDAR ALMU’AVVAL,  we will study only the Infinitives and the Gerunds.) 
 

Infinitives: It is a verb form having the characteristics of both verb and noun and usually being used with to.  The 
infinitive starts with the word to and is followed by the base form of the verb (the form you would look if you 
were looking the word up in a dictionary). 
*  To learn Arabic is Muhammad’s goal. (“ to learn”  is an infinitive which acts as the subject of the sentence.) 
*Muhammad wants to memorize the Qur’an. (“ to memorize” is an infinitive which acts as the direct object of the 
verb wants - Wants what? wants to memorize). 
 

We could say, then, the infinitive is a “verb – Noun”. 
It is like a noun because: 

a) it can be the subject, 
b) it can be the object of a verb. 

It is like a verb because: 
1) it expresses an action, 
2) it can have an object. 

An Infinitive can be the subject of a verb or an object. It may be governed by an adverb or by a preposition. If the 
Infinitive is formed from a transitive verb it can take an object. 
 
Gerunds: There is another part of the verb, besides the infinitive, that is partly a noun and partly a verb. It always 
ends in –ing; e.g. running, reading, talking. It is called the GERUND. 
 
Gerunds end in –ing and serve as nouns. 
*Swimming is good for health. (Swimming is a Gerund serving as the subject of the sentence). One can also 
change swimming to – to swim.  (To swim is good for health) 
*Fatima loves cooking Biryani.  (Cooking is a Gerund, acting as a direct object of the verb loves - loves what? = 
loves cooking Biryani). One can also change cooking to – to cook. (Fatima loves to cook Biryani.) 
A Gerund can be the subject of a verb or an object. It may be governed by an adverb or by a preposition. If the 
gerund is formed from a transitive verb it can take an object. 
 
Please read carefully the hand out of the AMASDAR ALMU’AVVAL in Arabic and see how the infinitive and 
gerund are formed in Arabic Language which is equal to: 
 

فعلٌ مضارِع منصوب+ أَنْ   
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 المَصدر المُؤولُ
Noun =  وبصنم ارِعضلٌ معفلٌ= أَنْ ووؤم ردصم  

 

( وبصنم ولٌ بِهفْعم ) ابتالك دأُرِي 
 

( وبصنم ولٌ بِهفْعم ) جوالخُر دأُرِي 
( ولٌ بِهفْعبٍ مصلِّ نحم يلُ  فوالمُؤ ردالمَص ) جرأَنْ أَخ دأُرِي 

 

( عفُورلٌ مفَاع ) جونِي الخُرنكملا ي 
 لا يمكننِي أَنْ أَخرج ( المَصدر المُؤولُ في محلِّ رفْعٍ فَاعلٌ)

 

( رورجم هإِلَي افضم ) ِجِ الطُّلاَّبورلَ خقَب جرخن 
الطُّلاَّب جرخلَ أَنْ يقَب جرخن 

 )رلِّ جحم يلُ فوالمُؤ ردالمَص هإِلَي افضم(  
 

 أَنْ تدرس العربِيةَ أفْضلُ ( المَصدر المُؤولُ في محلِّ رفْعٍ مبتدأٌ)
 ) هريقْدلُ : تأفْض ةبِيرةُ العراسد(  

 

( ربفْعٍ خلِّ رحم يلُ فوالمُؤ ردالمَص )  بِاللَّه نمؤأَنْ ت لاَمالإس 
 ) هريقْدت : انُ بِاللَّهمالإي لاَمالإس(  
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:نارِيمت 
( ابالذَّه )  ؟ بذْهأَنْ ت درِيت ن١) أَي 
 ٢) ماذا ترِيد أَنْ تأْكُلَ ؟  ( الأَكْلَ )

( برالش )  ؟ برشأَنْ ت درِي۳) ماذا ت 
 ٤) ماذا ترِيد أَنْ تكْتب ؟  ( الكتابةَ )

 )نِ ، كارِيمةَ التابتك ، ةَ رِسالةابتك دأُرِي اتةَ الواجِبابت(  

 ٥) ماذا ترِيد أَنْ تقْرأَ ؟  ( القراءَةَ)
 ) آناءَةَ القُررق ، فَةيحاءَةَ الصرابِ ، قتاءَةَ الكرق دأُرِي(  

( باللَّع ) ؟ بلْعأَنْ ت درِيت نم ع٦) م 
ماذا نسِيت ؟) ٧  

 نسِيت أَنْ أَكْتب  ( الكتابةَ )
 نسِيت أَنْ أَقْرأَ  ( القراءَةَ )
 نسِيت أَنْ أَحفَظَ  ( الحفْظَ )
 نسِيت أَنْ أَغْسِلَ  ( الغسلَ )

 نسِيت أَنْ أَسمع الأَخبار ( سماع الأَخبارِ )
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 إِعراب المَصدرِ المُؤولِ
غةَ العربِيةَأُرِيد أَنْ أَدرس اللَُ )جملَةٌ فعليةٌ(   

رِهلى آخةُ عمالض هفْعةُ رلاَمعو فُعرم ارِعضلٌ معف 
.وفَاعلُه ضمير مستتر تقْديره أنا  

دأُرِي 

كُونلى السع نِيببٍ مصنو رِيدصم فرح.  أَنْ 
رِهلى آخةُ عحالفَت بِهصةُ نلاَمعو وبصنم ارِعضلٌ معف.  

.وفَاعلُه ضمير مستتر تقْديره أنا  
في محلِّ نصبٍ مفْعولٌ بِه) أَنْ أَدرس ( والمَصدر المُؤولُ   

 ) ةبِيرالع ةةَ اللُّغاسرد دأُرِي.(  

سرأَد 

وبصنم ولٌ بِهفْعةَ ماللُّغ 
لِ بِهوفْعلْمل تعةَ نبِيرالع 

جرأَنْ أَخ نِينكمةٌ( لا ييلعلَةٌ فمج(  

مبنِي على السكُون، لا محلَّ لَها من الإِعرابِ) لا النافيةُ(حرف نفي   لا 
 فُوعرم ارِعضلٌ معفرِهلى آخةُ عمالض هفْعةُ رلاَمعو  نكمي 

ةونُ الوِقَاين ن 
ولٌ بِهفْعبٍ مصلِّ نحي مف كُونلى السع نِيبلٌ مصتم ريمي الياءُ ض 

كُونلى السع نِيببٍ مصنو رِيدصم فرح.  أَنْ 
عو وبصنم ارِعضلٌ معفرِهلى آخةُ عحالفَت بِهصةُ نلاَم.  

.وفَاعلُه ضمير مستتر تقْديره أنا  
)روج أَي  الْخ(في محلِّ رفْعٍ الفاعلُ ) أَنْ أَخرج ( والمَصدر المُؤولُ   

جرأَخ 
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الطُّلاَّب جرخلَ أَنْ يقَب جرخةٌ( نيلعلَةٌ فمج(  

رِهلى آخةُ عمالض هفْعةُ رلاَمعو فُعرم ارِعضلٌ معف 
نحن هريقْدت رتستم ريمض لُهفَاعو.  

جرخن 

ةحلى الفَتع نِيبم انمز فلَ ظَرقَب 
كُونلى السع نِيببٍ مصنو رِيدصم فرح.  أَنْ 

لٌ معفرِهلى آخةُ عحالفَت بِهصةُ نلاَمعو وبصنم ارِعض  جرخي 
رِهلى آخةُ عمالض هفْعةُ رلاَمعو فُوعرلٌ مفَاع.  

في محلِّ جر مضاف إِلَيه مجرور) أَنْ يخرج ( والمَصدر المُؤولُ   
 )هريقْدجِ :تورلَ خالطُّلاَّبِ قَب.(  

الطُّلاَّب 

  

Qur’an (2:184)  لَكُم ريا خوومصةٌ( أَنْ تيمسلَةٌ امج(  

كُونلى السع نِيببٍ مصنو رِيدصم فرح.  أَنْ 
.مسة فعلٌ مضارِع منصوب وعلاَمةُ نصبِه حذْف النونِ لأَنه من الأَفْعالِ الخَ  

  .فاعلٌالواو ضمير متصلٌ في محلِّ رفْعٍ 

).صيامكُم: تقْديره ( مبتدأٌرفْعٍ في محلِّ  ) أَنْ تصوموا(والمَصدر المُؤولُ   

 تصوموا

فُوعرم ربخ ريخ 
رورجمو ارج لَكُم 
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The Weak Verbs ُلَّةتالأَفعالُ المُع 
Group I - A Group A - A Group A - I Group A - U 

 باب نصر (ن) باب ضرب (ض) باب فَتح (ف) باب سمع (س)
 عمس :عمسي   حفَت :حفْتي   برض :رِبضي   رصن :رصني  

 

  He placed / 
put عضو He found دجو   

  He fell قَعو He arrived / 
reached َلصو   

  He granted / 
blessed بهو He 

promised دعو   
    He stopped 

/ stood قَفو   
    He 

weighed َنزو   

ثالُ
الم 

He slept امن   He came َاءج He said / 
told َقَال 

He feared افخ   He sold اعب He was َكَان 
He was about 
to do كَاد   He 

walked ارس He got up قَام 
He stopped 
doing / ceased َالز   He lived اشع He visited ارز 
He 
willed / 
wanted 

)ادأَر(  / He was    شاءَ 
remained absent  غَاب He tasted ذَاق 

    He 
measured َكَال He went 

around طَاف 

    He 
increased ادز He fasted امص 

      He 
repented ابت 

فو
لأَج

 ا

He forgot سِين He saw  أَىر He 
walked ىشم He invited اعد 

He 
remained يقب He forbade / 

prevented ىهن He ran ىرج He 
complained كَاش 

He feared يشخ He attempted  / 
moved / ran  ىعس He threw ىمر He recited َلات 

He met يلَق   He wept كَىب He erased احم 
    

He 
came )َجاء(  He أَتى 

forgave فَاع 
    

He gave (someone) 
to drink, to irrigate, 
to water 

 رجا He hoped سقَى
    He built ىنب   
    He guided ىده   

    He folded ىطَو   
    He ironed ىكَو   

He guarded / 
shielded / 
protected 

 / he purchased اشترى Also Please conjugate   وقَى

bought  He spent / 
passed ىقَض   

ص
لناق
 ا

 



Verbs - Weak.doc  Page 23 

اعلاسم الف اسم المفعول   باب ماضي مضارع أمر لم لن 

دوجوم اجِدو جِدي جِدي جِد جِدي He found دجو 
 /He arrived يصلُ صلْ يصلْ يصلَ واصلٌ موصولُ

reached َلصو 
دوعوم داعو دعي دعي دع دعي He promised دعو 
قُوومف  فاقو فقي فقي فق فقي He stopped/ 

stood قَفو 
 وزنَ He weighed يزِنُ زِنْ يزِنْ يزِنَ وازِنٌ موزونٌ

برض 

عوضوم عاضو عضي عضي عض عضي He placed/ 
put عضو 

عقُووم عاقو قَعي قَعي قَع قَعي He fell قَعو 
بوهوم باهو بهي بهي به بهي He granted/ 

blessed بهو 
حفَت 

 المثال

 قَالَ He said/ told يقُولُ قُلْ يقُلْ يقُولَ قَائلٌ مقُولٌ
 ننَ كَائكُوي كُني نُ كُنكُوي He was َكَان 

مقُوم مقَائ مقُوي قُمي قُم مقُوي He got up قَام 
روزم رائز روزي رزي رز روزي He visited ارز 
قذُوم قذَائ قذُوي ذُقي ذُق قذُوي He tasted ذَاق 
فطُوم فطَائ فطُوي طُفي طُف فطُوي He went 

around طَاف 

موصا مصمئ  موصي مصي مص موصي He fasted امص 

 بائت بوتي بتي بت بوتي He repented ابت 

رصن 

 جاءَ He came يجِيءُ جِئْ يجِئْ يجِيءَ جاءٍ مجِيءٌ
عبِيم عائب عبِيي بِعي بِع عبِيي He sold اعب 
رسِيم سرائ  رسِيي سِري رس رسِيي He walked ارس 
شيعم شائع شيعي شعي شع شيعي He lived اشع 
بيغم بغَائ بيغي بغي بغ بيغي He was/ 

remained 
absent 

غَاب 
 كَالَ He measured يكيلُ كلْ يكلْ يكيلَ كَائلٌ مكيلٌ
دزِيم دائز دزِيي زِدي زِد دزِيي He increased ادز 

برض 

مونم مائن امني مني من امني He slept امن 

فوخم فائخ افخي فخي فخ افخي He feared افخ 

دكُوم دكَائ كَادي كَدي كَ كَدياد  He was about 
to do كَاد 

 He stopped يزالُ زلْ يزلْ يزالَ زائلٌ مزولٌ
doing/ceased َالز 

 /He willed يشاءُ شأْ يشأْ يشاءَ شاءٍ 
wanted َاءش 

عمس 

فوالأج 
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  باب ماضي مضارع أمر لم لن اسم الفاعل اسم المفعول

وعداعٍ مد وعدي عداُ يعد  وعدي He invited اعد 
كُوشم اكش كُوشي كشي كاُش كُوشي He 

complained كَاش 

لُوتالٍ مت لُوتلُ يتلُ ياُت لُوتي He recited لات 
وحماحٍ مم وحمي حمي حاُم وحمي He erased احم 

مفُوع  افع فُوعي فعي فاُع فُوعي He forgave فَاع 
ورجاجٍ مر وجري جري جاُر وجري He hoped اجر 

رصن 

يشماشٍ مم يشمشِ يمشِ يما يشمي He walked ىشم 
رِيجارٍ مج رِيجرِ يجرِ يجا رِيجي He ran ىرج 

يمرامٍ مر يمرمِ يرمِ يرا يمري He threw ىمر 
يكبم اكب يكبي كبي كبا يكبي He wept كَىب 
يأْتم آت يأْتي أْتي تيا،ئْتا يأْتي He came ىأَت 
يقساقٍ مس يقسقِ يسقِ يسا سييق  He gave 

drink/to water قَىس 

نِيبم انب نِيبنِ يبنِ يبا نِيبي He built ىنب 
يدهم اده يدهي دهي دها يدهي He guided ىده 
طْوِيطَاوٍ م طْوِيطْوِ يطْوِ يا طْوِيي He folded ىطَو 

كْوِيكَاوٍ م يكْوِي  كَوى He ironed يكْوِي اكْوِ يكْوِ 

يقواقٍ مو يققِ يقِ ي يقي He guarded/ 
protected قَىو 

يقْصقَاضٍ م يقْضقْضِ يقْضِ يَا يقْضي He spent/ 
passed ىقَض 

برض 

يئراءٍ مى رري ري ى رري He saw أَىر 
يمنهِ  اهى نهني هني هنى اهني He forbade/ 

prevented ىهن 
يعساعٍ مى سعسي عسي عسى اعسي He attempted/ 

moved/ ran ىعس 
حفَت 

سِيناسٍ مى نسني سني سنى اسني He forgot سِين 
يقباقٍ مقَى ببي قبي اقب  بقيHe remained  يبقَى 
يشخاشٍ مى خشخي شخي شخى اشخي He feared يشخ 
يلْقلْقَى لاَقٍ مي لْقي لْقلْقَى اي He met يلَق 

عمس 

صاقالن 
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برالباب  ض:  (Group: A-I) الْحروف الأصلية  و  ج  د:  (Root letters of the verb)   دجالفعل و:  (Verb) 

 الْمجهول الْمجزوم الْمنصوب
Will not do Didn’t do Don’t do Must do 

 الْمعلوم

 الْماضي الْمضارع

النون 
 الثقيلة

رالأم لام الأمر لا الناهية لم لن  الْماضي الْمضارع 
 الضمير

   جِدي جِدي � �  جِدي دجو وه 

    اجِدي � �  انجِدا يدجا ومه 

    اوجِدنَ  � � يوجِدا يودجو مه 

كر
مذ

 الْ

   جِدت جِدت � �  جِدت تدجو يه 

    اجِدت � �  انجِدت جتاود  هما 

    َنجِدنَ  � � يجِدنَ يدجو نه 

ث
مؤن

ب الْ
غائ
 ال

   جِدت جِدت �  جِد جِدت  تأَن 

    اجِدا  � تجِد انجِدا  تمتأَن 

    اوجِدا  � تونَ جِدوجِدت  متأَن 

كر
مذ

 الْ

    يجِدت �  يجِد نيجِدت  أَنت  

    اجِدا  � تجِد انجِدا  تمتأَن 

    َنجِدنَ  � تنَ جِدجِدت  نتأَن 

ث
مؤن

ب الْ
خاط

الْم
 

   أَجِد أَجِد  أَجِد  ا  أَجِدأَن 

   جِدن جِدن  جِدن  جِدنا ندجو نحر و  ن
ذك

الْم
ث

مؤن
 الْ

كلم
لْمت

 ا

:المصدر   (Verbal Noun) فعول اسم الم:  (Passive Participle)  اسم الفاعل:  (Active Participle) 
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حالباب  فَت:  (Group: A-A) الْحروف الأصلية  و  ض  ع:  (Root letters of the verb)   عضالفعل و:  (Verb) 

 الْمجهول الْمجزوم الْمنصوب
Will not do Didn’t do Don’t do Must do 

 الْمعلوم

 الْماضي الْمضارع

النون 
 الثقيلة

 الْماضي الْمضارع الأمر لام الأمر لا الناهية لم لن
 الضمير

   عضي عضي � �  عضي عضو وه 

    اعضي � �  انعضا يعضا ومه 

    اوعضنَ  � � يوعضا يوعضو مه 

كر
مذ

 الْ

   عضت عضت � �  عضت تعضو يه 

    اعضت � �  انعضتا تعضا ومه 

    نعضي � �  نعضي نعضو نه 

ث
مؤن

ب الْ
غائ
 ال

   عضت عضت �  عض عضت  تأَن 

    اعضا  � تعض انعضا  تمتأَن 

    اوعضا  � توعنَ ضوعضت  متأَن 

كر
مذ

 الْ

    يعضت �  يعض نيعضت  تأَن 

    اعضا  � تعض انعضا  تمتأَن 

    نعضت �  نعض نعضت  نتأَن 

ث
مؤن

ب الْ
خاط

الْم
 

   عأَض عأَض  عأَض  عا  أَضأَن 

   عضن عضن  عضن  عضا ننعضو نحر و  ن
ذك

الْم
ث

مؤن
 الْ

كلم
لْمت

 ا

:المصدر   (Verbal Noun)  اسم المفعول:  (Passive Participle)  اسم الفاعل:  (Active Participle) 
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 رصالباب  ن:  (Group: A-U) الْحروف الأصلية  ق  و  ل:  (Root letters of the verb)   َالفعل قَال:  (Verb) 

 الْمجهول الْمجزوم الْمنصوب
Will not do Didn’t do Don’t do Must do 

 الْمعلوم

 الْماضي الْمضارع

النون 
 الثقيلة

 الْماضي الْمضارع الأمر لام الأمر لا الناهية لم لن
 الضمير

 هو قَالَ يقُولُ  � � يقُلْ يقُولَ   

    َلاقُوي � �  لاَنقُوا قَالاَ يمه 

    الُوقُونَ  � � يلُوقُوا يقَالُو مه 

كر
مذ

 الْ

 هي قَالَت تقُولُ  � � تقُلْ تقُولَ   

    َلاقُوت � �  لاَنقُوا قَالَتا تمه 

    قُلْني � �  قُلْني قُلْن نه 

ث
مؤن

ب الْ
غائ
 ال

 أَنت  تقُولُ قُلْ  � تقُلْ تقُولَ   

    َلاقُولاَ  � تقُو لاَنقُوا  تمتأَن 

    الُوقُوا  � تلُونَ قُولُوقُوت  متأَن 

كر
مذ

 الْ

    يلقُوت �  يلقُو نيلقُوت  تأَن 

    َلاقُولاَ  � تقُو لاَنقُوا  تمتأَن 

    قُلْنت �  قُ قُلْنتلْن   نتأَن 

ث
مؤن

ب الْ
خاط

الْم
 

 أَنا  أَقُولُ  أَقُلْ  أَقُلْ أَقُولَ   

ر و  نحن قُلْنا نقُولُ  نقُلْ  نقُلْ نقُولَ   
ذك

الْم
ث

مؤن
 الْ

كلم
لْمت

 ا

:المصدر   (Verbal Noun)  اسم المفعول:  (Passive Participle)  اسم الفاعل:  (Active Participle) 



Conjugation Weak Verbs.doc         Page 28 

 

برالباب  ض:  (Group: A-I) الْحروف الأصلية  ج  ي  ء:  (Root letters of the verb)   َاءالفعل ج:  (Verb) 

 الْمجهول الْمجزوم الْمنصوب
Will not do Didn’t do Don’t do Must do 

 الْمعلوم

 الْماضي الْمضارع

النون 
 الثقيلة

ضيالْما الْمضارع الأمر لام الأمر لا الناهية لم لن  

 الضمير

 هو جاءَ يجِيءُ  � � يجِئْ يجِيءَ   

    ئَاجِيي � �  ئَانجِياءَا يا جمه 

    ائُوجِينَ  � � يئُوجِيا يواؤج مه 

كر
مذ

 الْ

 هي جاءَت تجِيءُ  � � تجِئْ تجِيءَ   

    ئَاجِيت � �  ئَانجِيا تاجءَت  هما 

    جِئْني � �  جِئْني جِئْن نه 

ث
مؤن

ب الْ
غائ
 ال

 أَنت  تجِيءُ جِئْ  � تجئْ تجِيءَ   

    ئَاجِيئَا  � تجِي ئَانجِيا  تمتأَن 

    ائُوجِيا  � تئُونَ جِيئُوجِيت  متأَن 

كر
مذ

 الْ

    يئجِيت �  يئجِي نيئجِيت  تأَن 

    ئَاجِيئَا  � تجِي ئَانجِيا  تمتأَن 

    جِئْنت �  جِئْن جِئْنت  نتأَن 

ث
مؤن

ب الْ
خاط

الْم
 

 أَنا  أَجِيءُ  أَجِئْ  أَجِئْ أَجِيءَ   

ر و  نحن جِئْنا نجِيءُ  نجِئْ  نجِئْ نجِيءَ   
ذك

الْم
ث

مؤن
 الْ

كلم
لْمت

 ا

:المصدر   (Verbal Noun)  اسم المفعول:  (Passive Participle)  اسم الفاعل:  (Active Participle) 
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عمالباب  س:  (Group: I-A) الْحروف الأصلية  ن  و  م:  (Root letters of the verb)   امالفعل ن:  (Verb) 

 الْمجهول الْمجزوم الْمنصوب
Will not do Didn’t do Don’t do Must do 

 الْمعلوم

 الْماضي الْمضارع

النون 
 الثقيلة

 الْماضي الْمضارع الأمر لام الأمر لا الناهية لم لن
 الضمير

   امني مني � �  امني امن وه 

    اامني � �  انامنا ياما نمه 

    اوامننَ  � � يوامنا يانوم  مه 

كر
مذ

 الْ

   امنت منت � �  امنت تامن يه 

    اامنت � �  انامنا تتاما نمه 

    نمني � �  نمني ننِم نه 

ث
مؤن

ب الْ
غائ
 ال

   امنت منت �  من امنت  تأَن 

    اامنا  � تامن انامنا  تمتأَن 

    اوامنا  � توامنَ نوامنت  متأَن 

كر
مذ

 الْ

    يامنت �  يامن نيامنت  تأَن 

    اامنا  � تامن انامنا  تمتأَن 

    نمنت �  نمن نمنت  نتأَن 

ث
مؤن

ب الْ
خاط

الْم
 

   امأَن مأَن  مأَن  اماأَ  أَنن  

   امنن منن  منن  امنا نننِم نحر و  ن
ذك

الْم
ث

مؤن
 الْ

كلم
لْمت

 ا

:المصدر   (Verbal Noun)  اسم المفعول:  (Passive Participle)  اسم الفاعل:  (Active Participle) 
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 رصالباب  ن:  (Group: A-U) الْحروف الأصلية  د ع  و:  (Root letters of the verb)   اعالفعل د:  (Verb) 

 الْمجهول الْمجزوم الْمنصوب
Will not do Didn’t do Don’t do Must do 

 الْمعلوم

 الْماضي الْمضارع

النون 
 الثقيلة

 الْماضي الْمضارع الأمر لام الأمر لا الناهية لم لن
 الضمير

   وعدي عدي � �  وعدا يعد وه 

    اوعدي � �  انوعدا يوعا دمه 

    وعدنَ  � � يوعدا يوعد مه 

كر
مذ

 الْ

   وعدت عدت � �  وعدت تعد يه 

    اوعدت � �  انوعدا تتعا دمه 

    َنوعدنَ  � � يوعدنَ يوعد نه 

ث
مؤن

 الْ

لغا
ا

ب
ئ

 

   وعدت عدت �  عاُد وعدت  تأَن 

    اوعدا  � توعاُد انوعدا  تمتأَن 

    وعدا  � توعنَ اُدوعدت  متأَن 

كر
مذ

 الْ

    يعدت �  يعاُد نيعدت  تأَن 

    اوعدا  � توعاُد عدتانو  أَنتما  

    َنوعدنَ  � توعنَ اُدوعدت  نتأَن 

ث
مؤن

ب الْ
خاط

الْم
 

   وعأَد عأَد  عأَد  وعا  أَدأَن 

   وعدن عدن  عدن  وعدا ننوعد نحر و  ن
ذك

الْم
ث

مؤن
 الْ

كلم
لْمت

 ا

:المصدر   (Verbal Noun)  اسم المفعول:  (Passive Participle)  اسم الفاعل:  (Active Participle) 
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برالباب  ض:  (Group: A-I) الْحروف الأصلية  م  ش  ي:  (Root letters of the verb)   ىشالفعل م:  (Verb) 

 الْمجهول الْمجزوم الْمنصوب
Will not do Didn’t do Don’t do Must do 

 الْمعلوم

عالْمضار  الْماضي 

النون 
 الثقيلة

 الْماضي الْمضارع الأمر لام الأمر لا الناهية لم لن
 الضمير

   يشمشِ يمي � �  يشمى يشم وه 

    ايشمي � �  انيشما ييشا ممه 

    اوشمنَ  � � يوشما يوشم مه 

كر
مذ

 الْ

   يشمشِ تمت � �  يشمت شمت  يه 

    ايشمت � �  انيشما تتشا ممه 

    نيشمي � �  نيشمي نيشم نه 

ث
مؤن

ب الْ
غائ
 ال

   يشمشِ تمشِ  � تما يشمت  تأَن 

    ايشما  � تيشما انيشما  تمتأَن 

    اوشمت �  ااوشم  أَنتم  تمشونَ 

كر
مذ

 الْ

    يشمت �  يشما نيشمت  تأَن 

    ايشما  � تيشما انيشما  تمتأَن 

    نيشمت �  نيشما نيشمت  نتأَن 

ث
مؤن

ب الْ
خاط

الْم
 

   يششِ أَمشِ  أَمأَم  يشا  أَمأَن 

   يشمشِ نمشِ  نمن  يشما ننيشم نحر و  ن
ذك

الْم
مؤن

الْ
ث

 

كلم
لْمت

 ا

:المصدر   (Verbal Noun)  اسم المفعول:  (Passive Participle)  اسم الفاعل:  (Active Participle) 



Conjugation Weak Verbs.doc         Page 32 

 
 

عمالباب  س:  (Group: I-A) الْحروف الأصلية  ن  س  ي:  (Root letters of the verb)   سِيفعلال ن:  (Verb) 

 الْمجهول الْمجزوم الْمنصوب
Will not do Didn’t do Don’t do Must do 

 الْمعلوم

 الْماضي الْمضارع

النون 
 الثقيلة

 الْماضي الْمضارع الأمر لام الأمر لا الناهية لم لن
 الضمير

 هو نسِي ينسى  � � ينس ينسى   

    يسناي  � �  انيسنا يسِيا نمه 

    اوسننَ  � � يوسنا يوسن مه 

كر
مذ

 الْ

 هي نسِيت تنسى  � � تنس تنسى   

    ايسنت � �  انيسنا تتسِيا نمه 

    َنوسني � �  نيسني نسِين نه 

ث
مؤن

ب الْ
غائ
 ال

 أَنت  تنسى انس  � تنس تنسى   

    ايسنا  � تيسنا انيسنا  تمتأَن 

    اوسنا  � توسننَ اوسنت  متأَن 

كر
مذ

 الْ

    يسنت �  يسنا نيسنت  تأَن 

    ايسنا  � تيسنا انيسنت  متاأَن  

    نيسنت �  نيسنا نيسنت  نتأَن 

ث
مؤن

ب الْ
خاط

الْم
 

 أَنا  أَنسى  أَنس  أَنس أَنسى   

ر و  نحن نسِينا ننسى  ننس  ننس ننسى   
ذك

الْم
ث

مؤن
 الْ

كلم
لْمت

 ا

:المصدر   (Verbal Noun)  اسم المفعول:  (Passive Participle)  اسم الفاعل:  (Active Participle) 
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حيحالص 
None of the 3 radicals is الواو or ُالياء 

صاقلُ النعالف 
The incomplete (or deficient) verb. 

It can not have فاعل , instead it has its’ اسم and برخ  
(  i.e.   كانَ وأَخوات كانَ ( 

مالالس (sound) 

1) It does not have ٌةزمه. 
2) The 2nd and 3rd radicals are 
not identical. 

 

وزمهالْم 
1) Has ٌةزمه in any of 3 

radicals. 
2) The 2nd and 3rd radicals are 
not identical. 

فعضالْم 
1) The 2nd and 3rd radicals 
are identical. 

 2) Has no ٌةزمه in any of 3 

radicals 

i.e.       ججح =جح  
 ددع =دع  

 مهموز الفاءِ
) أْكُلُي: أَكَلَ(  

 مهموز العينِ
) يسأَلُ:سأَلَ (  

املُ التعالف 
The complete verb. It has فاعل and/or فعول بهم 

* Intransitive verb has only فعل and فَاعل   
* Transitive verb has مفعول به +  فاعل +  فعل 

 (Weak Verbs)  الْمعتلُّ

One of the 3 radicals is either الواو or ُالياء 
 

 وزمهم
 اللامِ

) يقْرأُ:قَرأَ (  

 معتلُّ الفاءِ
)مثالُالْ(  
) دجو:جِدي (  

 معتلُّ العينِِ
)فوالأَج(  
) يقُولُ:قَالَ (  

 معتلُّ اللاَّمِ
)صاقالن(  
) يمشي:مشى (  
) يدعو:دعا (  

* If the 1st and 3rd radicals are both weak, it is called وقفْرالْم فياللَّف ( يققَى:يو ) 
* If the 2nd and 3rd radicals are both weak, it is called ُُونقْْرالْم فيكْوِي  اللَّفى:يكَو )
( 

The Verb - ُلعالف 
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فرالصو وحالن 
The Syntax and the Morphology or Accidence 

Morphology or Accidence = فرالص Syntax = وحالن 
It deals with the study of words outside the 
sentence 

It deals with the construction of the 
sentence (i.e., sentence structure). 

Dictionary meaning: 
 
Morphology is a study and description of 
the word formation in a language. 
 
Accidence is a part of grammar that deals 
with inflections. 
 
Inflection is the change of form that words 
undergo to mark case, gender, number, 
tense, person, mood or voice. 

Dictionary meaning: 
 
Syntax is the way in which words are put 
together to form phrases, clauses or 
sentences. 

In Arabic it deals with different forms of 
words such as: 

a) Singulars / Plurals 

b) ِلالفاع مسا 
c) ِلوفْعالْم مسا 
d) ردصالْم 
e) ٍلٌ ماضعف 
f) ارِعضلٌ معف 
g) ٍرلُ أَمعف 
etc. etc 

In Arabic it deals with: 
 

a) ربالْخأُ ودتبالْم 
b) هإلَي افضمو افضم 
c) رورجمو ارج 

d) توعنمو تعن 
e) ُةيملَةُ الإسمالْج 
f)  ُلَةمةٌالْجيلعالْف  
etc. etc. 

 

 



Conjugation of the Ten Measures مشتقات الأوزان العشرة الفعل العربي 
 VERBS - أفعال

 مبني للمعلوم مبني للمجهول NOUNS - أسماء
 الماضي المضارع المصدر اسم الفاعل اسم المفعول اسم المكان والزمان

 الأمر
 الماضي المضارع

  ,Meaning الوزن
Usage and Relationship 

 فَتح ضم فَعلَ يفْعلُ اُفْعلْ
 فَتح كَسرٍ فَعلَ يفْعِلُ اِفْعِلْ
 فَتحتانِ فَعلَ يفْعلُ اِفْعلْ
 ضم ضم فَعلَ يفْعلُ اُفْعلْ

 كَسر فَتحٍ فَعِلَ يفْعلُ اِفْعلْ

فْعِلٌم  

 مفْعلٌ
 فَاعِلٌ مفْعولٌ

 فَعلٌ
 فُعولٌ
 فِعالَةٌ
الخ...  

 فُعِلَ يفْعلُ

 فَعِلَ يفْعِلُ اِفْعِلْ

1 

 كَسرتانِ

Regular 

 Causative, Intensive 2 فَعلَ يفَعلُ فَعلْ فُعلَ يفَعلُ تفْعِيلٌ مفَعلٌ مفَعلٌ مفَعلٌ
 or Denominative 

 مفَاعلَةٌ مفَاعِلٌ مفَاعلٌ مفَاعلٌ
 Reciprocal Attempt 3 فَاعلَ يفَاعِلُ فَاعِلْ فُوعِلَ يفَاعلُ فِعالٌ

 or Reciprocal 

 Causative 4 أَفْعلَ يفْعِلُ أَفْعِلْ أُفْعِلَ يفْعلُ إِفْعالٌ مفْعِلٌ مفْعلٌ مفْعلٌ

 Reflexive of 2 5 تفَعلَ يتفَعلُ تفَعلْ تفُعلَ يتفَعلُ تفَعلٌ متفَعلٌ متفَعلٌ متفَعلٌ

 Reflexive of 3 6 تفَاعلَ يتفَاعلُ تفَاعلْ تفُوعِلَ يتفَاعلُ تفَاعلٌ متفَاعِلٌ متفَاعلٌ متفَاعلٌ

 Passive of 1 7 اِنفَعلَ ينفَعِلُ اِنفَعِلْ - - اِنفِعالٌ منفَعِلٌ - منفَعلٌ

 Reflexive of 1 8 اِفْتعلَ يفْتعِلُ اِفْتعِلْ اُفْتعِلَ يفْتعلُ اِفْتِعالٌ مفْتعِلٌ مفْتعلٌ مفْتعلٌ

 Colour / Defects 9 اِفْعلَّ يفْعلُّ اِفْعلَّ - - اِفْعِلاَلٌ مفْعلٌّ - -

عِلٌمستفْ مستفْعلٌ مستفْعلٌ  Causative / Reflexive 10 اِستفْعلَ يستفْعِلُ اِستفْعِلْ اُستفْعِلَ يستفْعلُ اِستِفْعالٌ 

   Prepared by The Institute of the Language of the Quran   www.LQToronto.com 



 



                                  
 

    Meaning - Usage and Relationship Form 
* Causative. Intransitive to Transitive 

 He brought نزلْت مِن السيارةِ، ثُم نزلْت الطِّفْلَ
down َلزن He got 

down َلزن 
I got down from the car, then I took down the child. 

* Transitive to double transitive 

.درست اللغةَ العربِيةَ درستك اللغةَ العربِيةَ  He taught سرد He studied سرد 
I taught you Arabic. I studied Arabic. 

* Strengthening of meaning.  
    * Intensive – an action done on large scale or 
       repeatedly 

.قَتلَ الْمجرِم أَهلَ القَرِيةِ .قَتلَ الْمجرِم رجلاً   He massacred َلقَت He killed َلقَت 
The criminal massacred the 

people of the village. 
The criminal killed  a 

man. 
    * Extensive – an action done thoroughly and  
       with great force. 

الكوب تركَس.  الكُوب تركَس  .  He smashed ركَس He broke ركَس 
I smashed the glass. I broke the glass.   

 2 فَعلَ

To correspond بكاَت To write بكَت * Collective action. 
    Where two or more people join together.  َل3 فَاع 
* Intransitive to transitive  

.جلَست في الصف الأَولِ، وأَجلَست الطِّفْلَ بِجانِبِي  He seated لَسأَج He sat لَسج 
I sat in the first row and I seated the child by my side. 

* Transitive to double transitive 

.أَسمع الطُّلاَّب المدرس القُرآنَ .سمِع المدرس القرآنَ   He made 
somebody 

listen 
عمأس He listened مِعس 

The students read out Qur’an 
to the teacher. 

The teacher listened 
to the Qur’an.   

 4 أَفْعلَ

دي
عتم

 الْ

* Reflexive of form 2. Transitive to intransitive  
   also impersonal. 

الس تلَّمعتةَباح.  نِي بِلالٌ السلَّمةَعباح.  He learned لَّمعت He taught لَّمع 
  I learnt swimming. Bilal taught me swimming. 

 5 تفَعلَ

* Reflexive of form 3.  A group action,  

 To ask one عم يتساءَلُونَ
another َاءَلست To ask َأَلس 

About what are they asking one another? 
* Pretension 

 He pretended تناوم الجاسوس وسمِع كَلاَم الناسِ
to be asleep ماونت He slept امن 

The spy pretended being asleep and he heard the talk of the 
people. 

 6 تفَاعلَ

* Passive of form 1. Transitive to intransitive 

الكوب ركَساِن.  الكُوب رتكَس  .  To get broken ركَساِن To break ركَس 
  The tumbler broke. I broke the tumbler. 

 7 اِنفَعلَ

 زِم
اللا

)
لجَر

فِ ا
رح

طَةِ 
واسِ

ي بِ
دعت

الْم
(

 

* Transitive and intransitive 
To assemble عمتاِج To gather عمج  *لكن اللازِم ي أودعتثَكْ أالْمي مِن الْردعتم   اِفْتعلَ 

8 
* 

To become red رماِح   * Indicating colors and defects َّلاِفْع  
9 اللازِم 

Asked for help رصنتاِس Helped رصن * Seeking/asking 

Regarded good 
or beautiful نسحتاِس Was good 

or beautiful نسح * Regarding/judging 
1 اِستفْعلَ

دي 0
عتم

 الْ

Prepared by The Institute of the Language of the Quran, Toronto. Canada 
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DERIVED FORMS OF THE TRILITERAL VERBS هيف دالمَزِي يلُ الثُّلاثعالف 
FORM IV 

)باب إِفْعالٌ(  

FORM III 

)باب مفَاعلَةٌ وفعالٌ(  

FORM II 

)باب تفْعيلٌ(  

ابأَج:بجِيي يرسلُ:أَرسلَ  يقَابِلُ:قَابلَ   داهش:داهشي  روص:روصي  علَّم:لِّمعي  
He answered (226) He sent (220) He met (210) He watched (210) He photographed (206) He taught (200) 

أَقام:ميقي  لَمأس:ملسي  اطَبخ:باطخي  حامس:حامسي يبلِّغُ:بلَّغَ   حضو:حضوي  
He made stand / rise / 

set up (226) 
He embraced Islam 

(220) He addressed (210) He forgave (210) He delivered it (200) He clarified (205) 

يلْقي:أَلْقَى  دشأَر:دشري  داهج:داهجي  داعس:داعسي يحدثُ:حدثَ   حبس:حبسي  
He threw (228) 

He guided / directed 
(220) 

He struggled / made 
every effort (210) He helped (210) 

He told / conversed / 
narrated (200) 

He praised / glorified 
(200) 

مأَت:متي يطْفئُ:أَطْفَأَ  يؤاخذُ:آخذَ  يحاوِلُ:حاولَ  ينزلُ:نزلَ  يسمي:سمى   
He completed (221) He extinguished (224) He blamed (212) He tried (216) He brought down (200) 

He named / called 
(207) 

لَحأَص:حلصي  دأَع:دعي ينادي:نادى  يلاقي:لاقى  يؤذِّنُ:أَذَّنَ  يصلِّي:صلَّى   
He repaired / mended 

(220) He prepared (221) He called (217) He met (217) 
He called for prayer 

(202) 
He performed the 

salat (207) 

FORM VII 

)باب انفعالٌ(  

FORM VI 

)باب تفَاعلٌ(  

FORM V 

)باب تفَعلٌ(  

حفَتنا:حفَتني  ركَسنا:كَسِرني يتعاونُ:تعاونَ  يتناولُ:تناولَ  يتحدثُ:تحدثَ   لَّمعت:يلَّمعت  
It unfolded/opened 

(250) It got broken (250) He cooperated (246) He ate / took (246) He conversed (230) He learned (230) 

قَطَعنا:عقَطني  قَلَبنا:بقَلني  راجشت:راجشتي يتساءَلُ:تساءَلَ   ذَكَّرت:ذَكَّرتي  كَلَّمت:تيكَلَّم  
It stopped / quit / 

halted / ceased (250) 
It be turned over (250) He fought (240) He inquired (243) He remembered (230) 

He spoke/talked 
(230) 

فكَشنا:فكَشني  فرصنا:رِفصني يتباكَى:تباكَى   افَحصت:افَحصتي  نمى:ىتنمتي يتلَقَّى:تلَقَّى   
It became exposed 

(250) 
He  left / departed (250) 

He pretended to cry 
(247) 

He shook hands (240) He hoped for (237) 
He received / 

obtained (237) 

ينجلي:انجلَى  قشنا:قشني  كاربت:كاربتي  راوشت:تيراوش يتقَبلُ:تقَبلَ  يتأَنى:تأَنى   
It became clear/ 

distinct (257) It split apart (251) He was blessed (240) 
To deliberate, consult, 

discuss (246) He accepted (230) 
He was slow / patient 

(237) 

FORM X 

)باب استفْعالٌ(  

FORM IX 

)فْعلالٌباب ا(  

FORM VIII 

)باب افْتعالٌ(  

فَرغتسا:رفغتسي يستقْبِلُ:استقْبلَ   فَرصا:فَرصي  رمحا:رمحي  كرتشا:رِكتشي  ظَرتنا:رظتني  
He asked forgiveness / 

pardon (280) 
 He came to meet (280) It became yellow (270) It became red (270) He participated (260) He waited (260) 

يستلْقي:استلْقَى  دعتسا:دعتسي  دوسا:دوسي  ضيبا:ضيبي  دهتجا:هِدتجي  نحتما:نحتمي  
He lied down / 
reclined (287) ready oneself (281) It became black (276) It became white (276) 

He tried hard / strived / 
endeavoured (260) 

He tested / examined 
(260) 

فَادتسا:ديفتسي  احرتسا:حرِيتسي  جوعا:جوعي  رضخا:رضخي  ارتخا:ارتخي يلْتقي:الْتقَى   
He profited by / 

benefited from (286) 
He took a break (286) 

It became distorted / 
twisted / curved (276) 

It became green (270) He selected (266) 
He came together / met 
with/assembled (267) 
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When does the Jawab take  ف 

( Entering of  ف on the Jawab Al-Shart ) طرولُ الفاءِ على جوابِ الشخد 
"اسميةٌ،  طَلَبِيةٌ   و بِجامد   وبِما ولَن  وبِقَد  وبِالتنفيسِ "   

Please memorize the above sentence. 

: اسميةٌ)1 إِذا كان جواب الشرط جملَةً اسميةً  
بي قَرِيي فَإِنني عادبع إِذا سأَلَك  

 إِذا كان جواب الشرط طَلَبِيةً. نحو – إما فعلُ أَمرٍ أَو كانَ مسبوقًا 
امفْهتسالا رِ أَوبِلامِ الأَم ةُ أَوياهبِلا الن 

:طَلَبِيةٌ) 2  

 نِ اللَّهيي دلُونَ فخدي اسالن تأَيرحِ والفَتو اللَّه رصإِذا جاءَ ن
 .كبر دمبِح حبا فَسرٍ: أَفْواجلُ أَمعف  

  لا الناهيةُ: من جاءَ متأَخرا فَلا تسمح لَه بِالدخولِ. 

لَّهل دقُلْ: الحَمفَلْي كُمدأَح طَسرِ: إِذا عالأَم لام  

  حرف الاستفْهامِ: إِنْ جاءَك صديقُك فَهلْ تكْرِمه؟

: فعلٌ جامد)3 إِذا كان جواب الشرط فعلاً جامدا.  

  1) من غَشنا فَلَيس منا.    2) من حملَ علَينا السلاح فَلَيس منا.

.لَن ما أَو :وحفْيٍ. نوقًا بِنبسم طرالش 4 إِذا كان جواب (لَن ما و :  

.ككَافَأَتي مرففَما أُقْص هِدتجما: إِنْ ت  

.ةري الآخف هسلْبي ا فَلَنيني الدف رالحَرِي لَبِس نم :لَن  

.قَد فروقًا بِحبسم طرالش 5 إِذا كان جواب (قَد:  

  من يطعِ اللَّه ورسولَه فَقَد فَاز فَوزا عظيما.

.طرلَ جوابِ الشعف فوس يِنِ أَوالس فرح قب6 إِذا س (فوسس و:  

  1) إِنْ تأَخرت فَستفُوتك الطائرةُ.  
If you wrong (others) you will be 
called to account. .بحاست فوفَس ت2) إِنْ ظَلَم  
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 (Exception) ---  الإِستثْناءُ

It’s kinds and their رابإِع (i.e. declension) 
The Istithna has three elements: 

a) ىثْنتسالْم     – it is the thing that is excepted. 

b) هنى مثْنتسالْم – it is the thing from which exception is made. 

c) تاةُ الإِساءِأَدثْن  – it is the tool of exception which are: 

إِلاَّ                    - a particle )فرح(   

رغَي and ىوس    - these two are nouns. 

 .these two are verbs -  ماعدا and ماخلا

     Most common of these is  َّاءُ             . إِلاثْنتالإِس 
 

 مفَرغٌ
In this هنى مثْنتسالْم is not mentioned. 

There is no fixed رابإِع . 
It deserves the رابإِع as if the َّإِلا is not mentioned 

ٌامت 
(Both ىثْنتسالْم and هنى مثْنتسالْم are  mentioned) 

 

 
 

عقَطنم  
Both are of different kind. 

i.e. ىثْنتسالْم and هنى مثْنتسالْم  
Here the sentence can be 

  بجوم  or  ٍبجوم رغَي 

But the ىثْنتسالْم is always بوصنم 

 

 متصلٌ
Both are of same kind, i.e., 

هالْمستثْنى منand  الْمستثْنى   
 

  

 غَير موجبٍ
Here the sentence is either negative, prohibitive or interrogative. 

In this case, the رابإِع has two possibilities. 

 Either ىثْنتسالْم is  بوصنم or it may have the same رابإِع as  ىثْنتسالْم
هنم 

 موجبٍ
The sentence is Affirmative. 

 منصوبis always  الْمستثْنى
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Usage  of  ِل  and  دنع 

  .is used for relationships or parts of body  لِ

The relationship is permanent and inseparable.  
Even after death, the relationship remains (i.e. a brother/sister will always remain brother/sister, even 
after death). 

. نتان عندي بِ  NOT   تاني بِن؟    ل ِا لَكتبِن كَم.  

.عندي ثَلاثَةُ أَبناءٍ   NOT .كَمِ ابنا لَكِ ؟    لي ثَلاثَةُ أَبناءٍ    

 دواح ي أَخدنع.  NOT  أَخ كَم دواح ي أَخ؟    ل ِا لَك.  

 واتأَخ عبي أَردنع.  NOT .ختا لَكِ ؟    لي أَربع أَخوات كَم أُ   

 لاني رِجدنع ،اننيي عدنع ،داني يدنع
. 

NOT  ل ،اننيي عل ،داني يل لاني رِج.  

   

دنع  is used for possession of things:  ٌي سيارةدنع / قلم / كتاب / يتب  
دنع = have or with or at or by.                

I have a pen.  =   ي قَلَمدنع  
The teacher is with the head master (i.e. in his office). = ا دنع سديرِلمُالمدر  

We will meet at the door of the Mosque or by the door of the Mosque. = ي عقلْتنبابِ المسجس دند  
 

 .is also used for things when we describe that a thing has doors or wheels etc  لِ

My car has four/two doors  =  َوابٍسيارتي لةُ أَبعبا  أرِبابان/ه  

The house has two doors  =     يهف البيت بابان( or you can also say  بابان لَه البيت)   

رلدلَةً لجع اَكَمرلد؟   ل ةلٍ   اججثَلاثُ ع ةلٍ   /   ججا ثَلاثُ علَه   /رلٍادجا ثَلاثُ عنِي لَهةُ ابج  

When you say …  ي أَخدنع it means “My brother lives with me.”  
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حيمِحمنِ الره الربِسمِ اللَّّ  

...اسمي   ما اسمكِ ؟ 
 همسا...  ما اسمه ؟ 

...اسمها   ما اسمها ؟ 
 نا مأَن ) ......دناالهدانَ ، كَنتساك؟  ) ، ب  ِتأَن نأَي نم 

 (Direct مفعول or with يف can be used) . تشمندهلأَسكُن رِ  ت نأَي كُن؟/ س نكُنِيست  

.نعم ، عندي سيارةٌ  

(bicycle) ٌي سيارةدنا عم ةٌ . أَواجري ددنعِوائةٌهي.  
 (motorcycle)  ةٌ أَوارِيةٌ ناجري ددنةٌ / عارِيخةٌ/ بيآل.  

 أَعندكِ سيارةٌ ؟

.وردعندي هوندا أك  أَي سيارة عندكِ ؟ 
 رما أَحهنلَو / قرأَز / ضيأَب / دوأَس / فَرأَص /رمأَس.  ما لَونها ؟ 

اتنباءٌ ونأَب يل ، معن / .لَدو يا للا ، م.  أَلَكِ ولَد ؟ 
انني ابل.  كَمِ ابنا لَكِ ؟ 

اتني ثَلاثُ بل.  وكَم بِنتا لَكِ ؟ 

انتأُخو ةوي ثَلاثَةُ إِخل. / و ي أَخلا، ما لتلا أُخ / .
انوأَخو اتوي ثَلاثُ أَخل.  

 أَلَكِ إِخوةٌ وأَخوات ؟

 مدحمو ،فَكْسي هالف اقحإِسو ،نلْتي هامف ماهرإِب
. هنا معي في تورانتو  

ين أَبناؤكِ الآنَ ؟أَ  
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حيمِحمنِ الره الربِسمِ اللَّّ  

.السلام عليكم :الأول   
.تهوعليكم السلام ورحمةُ االله وبركا :الثاني   

:الأَولُ ما اسمك يا أخي الكريم؟  

رمي عمي؟. ... اسيا أخ تأَن كما اسمو :الثَّانِي   

.في هذَا الْحيكَأَنك ساكن جديد . ... اسمي بِلالٌ :الأَولُ   

 ، معنلْطُنهام نذَا . أنا مفي ه تكَنسنِ، ويرهلَ شو قَبتنورإِلَى ت قَلْتتان
ئاده هلأن يالْح.  

رمع:  

هلْ من خدمة اُقَدمها لَك؟. اً بِك يا عمرأَهلاً وسهلاً ومرحب :بِلالٌ   

.شكْراً، جزاك االله خيراً  رمع:  

:بِلالٌ أَين تسكُن يا عمر؟   

 ي أمامالت لَّةالف لْكفي ت كُنأَسةرجالش ... .ةاريفْنِي بِالزرالَ شعت.  رمع:  

. شرفاًزادك االلهُ :بِلالٌ   

. ديقَةلنجلس هنا في الْح. لْ، ادختفضلْ  رمع:  

! وما أجملَ الأَزهار الَّتي فيها! ما أَجملَ هذه الْحديقَةَ! ما شاءَ االلهُ :بِلالٌ   

ماذا تشرب يا بِلالُ؟. ... هذَا من فَضلِ االلهِ. الْحمد اللهِ  رمع:  

.أَنا أُحب الشاي بِالْحليبِ :بِلالٌ   

دخلُ ثَلاَثَةُ ي. (موا علَى الضيفلَوا يا أَولاَد، وسلِّاتع. ... لكوأَنا كَذَ
انبلِّ) شبِلالٍس اذتالأُس كُمملَى عوا عذَا . ... مبِلالُ، ه ييا أخ

رمع:  
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.كُلُّهم يدرسونَ بالجامعة. إِبراهيم، وهذَا جمالٌ، وهذَا كَمالٌ  
.زادكُم االلهُ علماً يا إِخوانُ :بِلالٌ   

اتنثَلاثُ بناءٍ، وةُ أَبعبي أَرنِي . لاب دبع رفي الأكْب شيعيو ،بااللهِ طَبِي
ةدحتالْم اتالوِلاي .غارص ني فَكُلُّهاتنا بأم . نلْ ميا أخي بِلالُ، ه

اكُتنا ت؟بٍ همآنَ الكريي الْقُراتنفيه ب سرد  

رمع:  

فيه الأطْفَالُ الْقُر سردي ابنا كُتجِدسفي م ،معنآنَ الكَرِيم... .عوي مل د
فَإِلَى . نكُونُ علَى اتصالٍ إِنْ شاءَ االلهُك الآنَ، وسفَأَستأْذن. بعد قَليلٍ

 اللِّقَاءِ

:بِلالٌ  

:عمر في أمان االلهِ  

Notes  
villa , الفلَّةُ  , pl ٌلَلف  
ئاده , quiet. Note: ئادطُ الْهيحالْم , Pacific Ocean  
بيلالْح , fresh milk. Do not ask your Arab friend to give you tea with laban, for 

you will get tea topped with yoghurt! 

 

تابكُ  , Qur'an school for children, pl اتكَتيب . Do not confuse this word 

with ابكُت, the pl of بكَات, writer . 

 

  young man, youth , شابpl of  , شبانٌ
دعوم , appointment,  pl  داعوم  
  .in contact , علَى اتصالٍ
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صيةُ لا قَملُوزب 
:البائع  هلْ يعجِبك هذا القَميص؟  

ركَبِي هقَاسلا، م.   ديعس:  

:البائع  ولا هذا؟  

نِيجِبعلا ي هنقَةَ. لا، لَوامالأَلْوانَ الغ بلا أَح.   ديعس:  

:البائع  ولا هذا؟  

نِيجِبعلا ي هاشلا، قُم.  س ديع:  

:البائع  ولا هذا ولا ذَلك؟  

دواح أَي نِيجِبعلا ي!   ديعس:  

 فآس !ةيائسلابِسِ النلِّ الْمحإِلى م بذْها.   عالبائ:  

.          أَنت لا ترِيد قَميصا   

!          أَنت ترِيد بلُوزةًَ   
Size قَاسم Material اشقُم Dark  ققَةٌ-غَامغَام  Colour  ٌنألْوانٌ/ لَو  

To appeal to, please, delight )صخالش ءُ أَويالش ـه (هرس  بجأَع 
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 لا جديد تحت الشمسِ

:سامي  هلْ قَرأْت جرائد الصباحِ يا عزِيز؟  

.لا، لَم أَقْرأْ جرائد الصباحِ   ززِيع:  

:سامي  و جرائد الْمساءِ؟  

.ولا جرائد الْمساءِ   ززِيع:  

:سامي  لماذا؟ هلْ أَخبار العالَمِ لا تهِمك؟  

  أَ لا تعجِبك الْجرائد؟

يقيدسِ،: يا صالأَم درائثْلُ جمِ موالي درائج  
!              ولا جديد تحت الشمسِ  

 ززِيع:  

To interest, be of interest to, concern, be of importance to  مأَه :هِمي  
Concern you ِهتكم  
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GLOSSARY OF ARABIC GRAMMAR TERMS 

 Hollow Verb (Middle is a weak letter) الأجوف

 The Definite Article أَدةُ التعرِيف

الجَر) حروف(أدوات   The Prepositions 

 The particles (conditional Pronouns which introduce the verb in أَدوات الجزم
the Jussive Case. 

 The Jussive Case (w/ verbs) الجَزم

 .The particles which introduce the verb in Accusative Case أدوات النصب

 ماءٌ/ إِسمأَس  Noun/ Nouns. 

)ذُو, فو, حمو, أخ , أبو( The Five Nouns الأسماءُ الخمسة  

 .The Interrogative Pronouns أَسماءُ الإستفهام

 .The Demonstrative Pronouns أَسماءُ الإشارة

 Active Participle إِسم الفاعل

 .Passive Participle إسم المفعول

 .The Relative Pronouns الإِسماءُ  الموصولة

 Conditional الشرط

:جملة شرطية  Conditional Phrase. 

 .Conditional Particle أَداة شرط

 A Genetive Construction الإضافَة

 .The vowel of the last consonant in a verb or noun is dynamic المُعرب

 The Imperfect verb with (you feminine singular, you masculine الأَفْعالُ الخمسة
dual, they masc. Dual, you masc. Plural, they masc. Plural)  

علَأَفْ  Comperative & Superlative 

 ألف التأْنِيت الممدودة
Feminine Noun ending with Alif &   

Hamzah ( اءرحص) 
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 ألف التأْنِيت المقصورة
Feminine Noun ending with (ى) 

  .......سلْمى, حبلَى 

 Substitute البدل

 The end of a word, noun, verb or particle is static. Some employs المبني
the term “indeclension”. 

 .The Diminutive Pattern ألتصغير

 .The Verbal Exclamatory Style التعجب

 .An Accusative of specification & comparison & measurement التمييز

  .Nunation" (duplicate vowel of the last consonant)" التنوِين

 .Added word for emphasis التوكيد

 Comparative & Superlative التفْضيل

مجرور/ حالة الجَر  Genetive (with nouns). 

مجزوم/حالَة الجزم  Jussive (with verbs) 

عمج Plural 

 Broken Plural جمع تكْسِير

 Masculine Sound Plural جمع مذَكَّر سالم

 Feminine Sound Plural جمع مؤنث سالم

 Equential Sentence (Nominal) جملة إِسمية

 Verbal Sentence جملة فعلية

 Haal Accusative الحَال

الجَر رفح The preposition 

 حروف الزيادة

The Ten Letters (one or more added to the Root of the Verb to 
derive different meanings.  

( ا, ه , ي , ن , و, م , ت, ل , أ , س   ) 

)للحفظ( سأَلْتمونِيها   

 .The conjunctions حروف العطف
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 .The Alphabet حروف الهجاء

 The Predicate الخبر

مرفوع/ حالَة الرفع   Nominative (Verbs & Nouns). 

 ناكس /كُونس  Absence of Vowels 

 Prepositional Phrase شبه الجُملَة

/أسماء الصلَة  

 الأسماء المَوصولَة
Relative Pronoun 
  

 Attributive Relative Clause الصِّلَةُ

 .The Personal Pronoun الضمير

 A proper Noun العلَم

 .Actor, (The doer of the verb) comes only after the verb الفاعل

 Imperative فعل أَمر

 .The Perfect Tense الفعلُ المَاضي

 (فَعلَ) The Triliteral Verb الفعل الثُلاثي

 An Intransitive Verb الفعلُ اللازِم

 .A transitive Verb ألفعلُ المُتعدي

دالفعلُ المُجر فعل ثلاثي مجرد  

 .one or more of the Increase Letters + الفعلُ المَزِيد فعلٌ مجرد

 .The Imperfect Tense (indicates present or future Tense) الفعلُ المُضارِع

 The Weak Verb الفعلُ المُعتلّ

 Passive verb الفعلُ المبنِي للمجهول

 Active Verb الفعلُ المبني للمعلوم

 Perfect Tense الفعلُ المَاضي

 .La of Negation لا النافية
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 .Ma of Negation ما النافية

 .The subject of a Sequential (Nominal) Sentence المُبتدأُ

 .With a static case-ending المَبنِي

 Active Voice المبنِي للمعلوم

هجلْمنِي لولالمَب  Passive Voice 

) A Verb starting with المثال ي, و  ) 

 Dual المُثَنى

 Exceptive ألمُستثْنى

 Exceptive Particles أَدوات الإستثْناء

 Infinitive/ Verbal Noun المَصدر

 Genetive Construction الإِضافَة

 1st Particle of the construction المُضاف

ضاف إِلَيهالمُ  2nd Particle of the construction 

 A Definite Noun المُعرف

ول بِهالمفع An Accusative Object. 

هيول فالمَفْع Adverbal Qualification of Time or Place.  

 Cognate Accusative (The Absolute Object.) المَفْعولُ المُطْلَق

هعول مة( المَفْعيع واو المَعم(  

ول لَهالمَفْع 
Adverbal Qualification of Purpose 

) عن تقْديرِه تعبِيراًأعطَاه هديةً ثَمينةً (   

 (ا)  A noun ending with long Vowel ألمَقْصور

  .(ء) Followed by (ا) A noun ending with a long vowel ألْممدود

نوع من الصرفالمم  An unnonated noun. 

 المنقُوص
A noun ending with (ي)  

 (إسم فَاعلٍ مشتق من الفعل الناقص)
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 Subject of the Predicate (Substitute of the Doer of the Verb) نائب الفاعل
(It comes only with Passive Verbs). 

 Nisbah (Attributive Form) النسبة

منصوب/ ألنصب   Accusative (w/ nouns) 

 Subjunctive (w/verb). 

ألنعت/ أَلصفَة  The Adjective. 

 A common noun النكرة

 of emphasis ن نون التوكيد

 The feminine plural pronoun ن نونُ النسوة

 The masculine Plural Pronoun وا واو الجماعة

 .The dual pronoun ا أَلف الإثْنين

 .The you feminine Pronoun ي ياء المُخاطَبة

 A glottal stop همزةٌ

 .The Pattern of the verb وزن الفعل
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